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DIRECTIVES D'ENTRETIEN PAR L'UTILISATEUR

•	CONDUITS D'ÉVACUATION SALES OU ENDOMMAGÉS
•	MATÉRIAU DE CONDUIT INADÉQUAT
•	BOUCHE D'ÉVACUATION OBSTRUÉE OU ENDOMMAGÉE
•	CONDUIT D'ÉVACUATION TROP LONG
•	CONDUIT EN PLASTIQUE OU EN ALUMINIUM MINCE

Entretien du système d'évacuation
Au moins une fois par année, vérifiez le système de conduits afin de
déceler toute accumulation de charpie, puis nettoyez les conduits.
Si vous remarquez une baisse notable du rendement de la sécheuse,
vérifiez si le système de conduits est obstrué ou bloqué.

Si l'indicateur CHECK VENT s'allume, vérifiez immédiatement si
le système d'évacuation est endommagé ou obstrué. L'indicateur
CHECK VENT signale une importante réduction du débit d'air
d'évacuation, ce qui réduit beaucoup l'efficacité énergétique et
augmente le temps de séchage. Les systèmes d'évacuation d'air
endommagés ou obstrués ne sont pas couverts par la garantie de la
sécheuse. Un bris de la sécheuse causé par un système d'évacuation
inadéquat, endommagé ou obstrué n'est pas couvert par la garantie
de la sécheuse.

INDICATEUR CHECK VENT (Vérifier évacuation)
Le système d'alerte CHECK VENT a pour but de vous épargner
les baisses de rendement causées par les obstructions du système
d'évacuation de l'habitation. L'indicateur CHECK VENT s'allume
lorsque des problèmes surviennent afin que vous puissiez les
résoudre.

Vous devez vérifier et entretenir votre système d'évacuation
régulièrement, mais le système d'alerte CHECK VENT détecte les
problèmes sérieux du système d'évacuation de votre habitation
et vous en avise. Cela comprend les systèmes d'évacuation
insatisfaisants pour toute raison, y compris le blocage de
l'évacuation, des conduits écrasés ou pliés ou un système qui
dépasse la longueur maximale recommandée décrite dans la
section sur l'installation.

REMARQUE : La longueur totale comprend les conduits à partir
de l'arrière de la sécheuse jusqu'à la bouche d'évacuation, PLUS
un facteur pour chaque coude à 90° du système d'évacuation.
Par exemple, si la distance de l'arrière de la sécheuse à la bouche
d'évacuation est de 30 pi (9,14 m) et qu'il y a quatre coudes dans
le système, l'ensemble dépasse la longueur maximale de 28 pi
(8,53 m) permise pour ces conditions.

L'indicateur CHECK VENT sur le panneau de commande vous avise
que le système d'évacuation ne fait pas circuler suffisamment d'air
de la sécheuse vers l'extérieur. Ce manque de circulation d'air
prolonge le temps de séchage, affecte l'efficacité de la sécheuse
et peut la rendre défectueuse.

Rappelons que le système d'évacuation d'air vers l'extérieur est
considéré comme faisant partie de votre habitation et qu'il n'est
pas couvert par la garantie de la sécheuse ou par les ententes
de protection.

ENTRETIEN DU SYSTÈME D'ÉVACUATION

Fonctionnement de l'indicateur CHECK VENT
(Vérifier évacuation)
Le système CHECK VENT utilise des composants qui font déjà partie
de la sécheuse. En surveillant ces composants au cours de plusieurs
cycles, le système de contrôle peut mesurer les obstructions dans
le système d'évacuation. S'il détecte une obstruction importante, il
allume le témoin CHECK VENT pour vous aviser de cette condition.
La sécheuse continue à fonctionner pendant que la lumière est
allumée, mais vous devez faire nettoyer ou réparer le système
d'évacuation d'air immédiatement pour éviter les temps de séchage
prolongés et une plus grande consommation d'énergie.

IMPORTANT : Pour que votre sécheuse assèche vos vêtements de
manière adéquate et efficiente, il est extrêmement important que le
système d'évacuation soit le plus court et le plus propre possible. Il
DOIT être moins long que la longueur maximale indiquée dans les
exigences de la section sur l'installation. Il est aussi très important,
à l'installation de la sécheuse, de vous assurer que le système
d'évacuation est propre et libre de toute obstruction, et qu'il n'est
ni plié ni écrasé.

Le non-respect de ces directives prolongera les temps de
séchage, augmentera la consommation d'énergie et pourra même
endommager vos vêtements ou rendre votre sécheuse défectueuse.
Lorsque les obstructions du système d'évacuation deviennent
extrêmes, le témoin CHECK VENT clignote et vous signale cette
condition pour que vous puissiez faire nettoyer ou réparer votre
système.

Pour prévenir les fausses alertes et pour assurer une meilleure
fiabilité, la sécheuse évalue la condition de l'évacuation d'air
pendant plusieurs brassées. Si les limites d'obstruction sont
dépassées pendant plusieurs cycles consécutifs, le système de
surveillance fait clignoter l'indicateur CHECK VENT.

Le clignotement de l'indicateur CHECK VENT signifie qu'il faut
vérifier dès que possible si les conduits d'évacuation d'air vers
l'extérieur sont obstrués.

L'indicateur CHECK VENT continuera à clignoter tant que
les conduits seront obstrués ET que le système de surveillance
n'aura pas décelé une amélioration de la circulation d'air
pendant plusieurs cycles.

Une fois le système d'évacuation nettoyé ou réparé, il faudra
plusieurs cycles pour que le système éteigne et réinitialise
l'indicateur CHECK VENT.

REMARQUE : L'indicateur CHECK VENT permet de mesurer
l'efficacité de la sécheuse sur plusieurs cycles consécutifs avant
de s'activer ou de se désactiver afin d'éviter les fausses alertes.
Un article très volumineux, comme un grand édredon, peut faire
que le système CHECK VENT perçoive une obstruction du système
d'évacuation, mais le témoin ne s'allumera pas. Cependant, si
plusieurs brassées volumineuses sont séchées consécutivement,
l'indicateur CHECK VENT pourrait s'allumer.
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La cause la plus fréquente des problèmes de sécheuse est une évacuation d'air déficiente. Une évacuation d'air déficiente peut être
causée par l'une ou l'autre des conditions suivantes :

DIRECTIVES D'ENTRETIEN PAR L'UTILISATEUR
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AVANT D'APPELER LE SERVICE DE DÉPANNAGE

GUIDE DE DÉPANNAGE

Problème Cause possible Solutions
* L'indicateur CHECK VENT 
clignote

* Ce témoin n'indique pas une 
défaillance de la sécheuse et 
n'est pas couvert par la garantie 
de la sécheuse. Communiquez 
avec un service de nettoyage de 
conduits avec qui vous fixerez un 
rendez-vous pour faire inspecter 
et nettoyer votre système 
d'évacuation d'air.

Le conduit d'échappement est trop 
long ou comporte trop de coudes ou 
d'obstructions.

Blocage partiel du conduit en raison de 
l'accumulation de charpie ou de débris.

Installez un conduit plus court ou moins sinueux. Reportez-vous 
aux directives d'installation pour plus de détails. 

Le conduit doit être vérifié et nettoyé immédiatement. La 
sécheuse peut être utilisée dans cet état, mais la durée du 
séchage sera plus longue et la consommation d'énergie sera 
accrue.

La sécheuse refuse de se
mettre en marche.

Le cordon électrique n’est pas 
correctement branché. 

Un fusible de maison a grillé, un 
disjoncteur s’est déclenché ou il y a une 
panne de courant.

Assurez-vous que la fiche soit bien branchée dans une prise 
mise à la terre correspondant à la plaque signalétique de la 
sécheuse.

Réinitialisez le disjoncteur ou remplacez le fusible. 
N’augmentez pas la capacité du fusible. S'il s'agit d'un 
problème de surcharge des circuits, faites-le corriger par un 
électricien qualifié.

La sécheuse ne chauffe pas. Un fusible de maison a grillé, un 
disjoncteur s’est déclenché ou il y a une 
panne de courant. 

 
 

Alimentation en gaz fermée ou service 
coupé (uniquement pour les modèles à 
gaz).

Réinitialisez le disjoncteur ou remplacez le fusible. 
N’augmentez pas la capacité du fusible. S'il s'agit d'un 
problème de surcharge des circuits, faites-le corriger par un 
électricien qualifié.

REMARQUE : En raison de la conception des sécheuses 
électriques, il est possible qu'un problème de circuit permette à 
une sécheuse électrique de fonctionner sans chaleur.

Vérifiez l’ouverture de l’alimentation en gaz de la maison  
et de la soupape de fermeture de l’alimentation en gaz de 
l’appareil. Même si l'appareil n'est pas alimenté en gaz, il 
fonctionnera et aucun code d'erreur ne s'affichera. Vérifiez  
que les autres appareils au gaz de la maison fonctionnent 
normalement.

Les vêtements présentent des 
taches graisseuses ou de la 
saleté.

Des vêtements propres et des vêtements 
souillés sont séchés ensemble. 

Les vêtements n'ont pas été correctement 
nettoyés ou rincés avant d'être placés 
dans la sécheuse.

Ne séchez que des vêtements propres dans votre sécheuse.  
Des articles sales peuvent souiller les vêtements propres de la 
même brassée ou de brassées subséquentes.

Des taches sur les vêtements secs sont souvent des souillures 
qui n'ont pas été correctement éliminées pendant le lavage. 
Assurez-vous que les vêtements sont complètement propres ou 
rincés selon les directives d'utilisation de votre machine à laver 
et le mode d'emploi de votre détergent. Il est possible que 
certaines taches tenaces nécessitent un prétraitement avant le 
lavage.

Le temps de séchage n’est pas
constant.

Les paramètres de séchage, le volume  
de la brassée et le taux d’humidité des 
vêtements ne sont pas constants.

Le temps de séchage d’une brassée varie selon le type de 
chaleur utilisée (électrique, au gaz naturel ou GPL), le volume 
de la brassée, les types de tissus, le taux d’humidité des 
vêtements et l'état du système de conduits et du filtre à  
charpie. Une brassée déséquilibrée dans la laveuse peut altérer 
le culbutage, donnant ainsi lieu à des vêtements plus mouillés 
qui prennent plus de temps à sécher.
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GUIDE DE DÉPANNAGE

AVANT D'APPELER LE SERVICE DE DÉPANNAGE (suite)

Problème Cause possible Solutions
Les vêtements prennent trop de 
temps à sécher.

Les conduits d’évacuation d’air sont 
bloqués, sales ou trop longs. 
 

La brassée est mal triée. 
 
 
 

La brassée est volumineuse et les 
vêtements sont lourds. 
 

Les commandes de séchage ne sont pas 
bien réglées. 

Le filtre à charpie doit être nettoyé. 
 
 
 
 
 

Un fusible de maison a grillé, un 
disjoncteur s’est déclenché ou il y a une 
panne de courant.

 
 
 

La sécheuse est surchargée. 

La sécheuse n'est pas assez chargée.

Confirmez la bonne configuration du système de conduits 
et son absence de débris, de charpie et d’obstructions. 
Assurez-vous que les clapets extérieurs s’ouvrent correctement 
et ne sont pas bloqués, bourrés ou endommagés.

Séparez les articles plus lourds des articles plus légers. Les 
articles plus grands et lourds prennent plus de temps à sécher. 
Le capteur pourrait avoir du mal à déceler le niveau d'humidité 
des vêtements si une brassée d'articles lourds contient des 
articles légers, qui eux sèchent plus rapidement.

Les tissus lourds retiennent plus d’humidité et sèchent donc plus 
lentement. Pour aider à réduire les temps de séchage et à les 
maintenir plus constants, séparez les articles volumineux et les 
tissus lourds en plus petites brassées, toujours du même volume.

Utilisez les paramètres appropriés pour le type de brassée que 
vous séchez. Pour certaines brassées, un réglage du DRY LEVEL 
(niveau de séchage) pourrait être nécessaire.

Assurez-vous que le filtre à charpie est propre avant chaque 
brassée. Tenez ensuite le filtre devant une source de lumière 
pour voir s'il est encrassé ou obstrué. S'il semble encrassé, 
suivez les instructions de nettoyage. Avec certaines brassées  
qui produisent une quantité élevée de charpie, par exemple 
des nouvelles serviettes, il sera peut-être nécessaire de nettoyer 
le filtre en cours de cycle.

Réinitialisez le disjoncteur ou remplacez le fusible. 
N’augmentez pas la capacité du fusible. S'il s'agit d'un 
problème de surcharge des circuits, faites-le corriger par un 
électricien qualifié.

REMARQUE : En raison de la conception des sécheuses 
électriques, il est possible qu'un problème de circuit permette à 
une sécheuse électrique de fonctionner sans chaleur.

Divisez les grosses brassées en brassées plus  
modestes pour de meilleurs rendement et efficacité de séchage.

Si vous séchez une très petite brassée, ajoutez quelques  
articles supplémentaires pour garantir un bon culbutage. Si 
vous séchez une très petite brassée et utilisez un cycle AUTO 
DRY (séchage automatique), le contrôle électronique décèlera 
difficilement le niveau d'humidité des vêtements et le cycle pourrait 
s'interrompre trop rapidement. Utilisez le cycle TIMED DRY 
(séchage minuté) ou ajoutez des vêtements mouillés à la brassée.

Les vêtements sont froissés. Les vêtements ont séché trop longtemps 
(séchage excessif). 
 

Les vêtements sont restés trop longtemps 
dans la sécheuse après le cycle.

Le séchage excessif d’une brassée peut froisser les vêtements. 
Essayez un temps de séchage plus court ou utilisez l'option 
DAMP DRY (séchage humide) et retirez les articles pendant 
qu’ils sont encore un peu humides.

Utilisez l’option antifroissement WRINKLE GUARD. Cette 
fonction refait un bref culbutage des vêtements à des 
intervalles de quelques minutes jusqu’à 150 minutes après la fin 
du cycle afin d'éviter le froissement.

Les vêtements ont rétréci. Les directives d'entretien des vêtements 
n’ont pas été respectées.

Pour éviter le rétrécissement, consultez et suivez soigneusement 
es directives d’entretien des tissus de votre vêtement. Certains 
tissus rétréciront naturellement au lavage. D'autres tissus 
peuvent être lavés, mais ils rétréciront lorsqu'ils seront séchés 
dans une sécheuse. Utilisez le paramètre de chaleur basse ou 
de séchage sans chaleur, ou encore le cycle RACK DRY 
(séchage sur étagère).
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GUIDE DE DÉPANNAGE

AVANT D'APPELER LE SERVICE DE DÉPANNAGE (suite)

Problème Cause possible Solutions
Les codes d'erreur tE1 
ou tE2 s'affichent.

Capteur de température défectueux. Éteignez la sécheuse et appelez un technicien.

Les vêtements présen-
tent de la charpie.

Le filtre à charpie n’est pas bien 
nettoyé. 
 
 

Les brassées ne sont pas triées 
correctement. 

Les vêtements présentent un excès 
d'électricité statique. 
 
 

La sécheuse est surchargée.

Des mouchoirs, du papier ou autres ont 
été laissés dans les poches.

Assurez-vous que le filtre à charpie est propre avant chaque brassée. 
Tenez ensuite le filtre devant une source de lumière pour voir s'il est 
encrassé ou obstrué. S'il semble encrassé, suivez les instructions de 
nettoyage. Certaines brassées produisent beaucoup de charpie, et il peut 
s'avérer nécessaire de nettoyer le filtre pendant le cycle.

Certains tissus produisent de la charpie (comme une serviette de coton 
blanche pelucheuse) et devraient être séchés séparément des vêtements 
qui attirent la charpie (comme un pantalon de lin noir).

Utilisez un assouplisseur pour réduire l’électricité statique. Assurez-vous 
de suivre les directives d'entretien du fabricant. 
Le séchage excessif d’une brassée peut causer l’accumulation 
d’électricité statique. Ajustez les paramètres et utilisez un temps de 
séchage plus court, ou utilisez le cycle AUTO DRY (séchage automatique).

Divisez les grosses brassées en brassées plus petites pour le séchage.

Vérifiez soigneusement les poches avant le lavage et le séchage des 
vêtements.

Les vêtements 
présentent un excès 
d'électricité statique 
après le séchage.

Aucun assouplissant n'a été utilisé, ou il 
a été utilisé incorrectement. 
 

Les vêtements ont séché trop  
longtemps (séchage excessif). 

Des tissus synthétiques ou infroissables 
ou des tissus faits de mélanges de 
fibres synthétiques ont été séchés.

Utilisez un assouplissant pour réduire l’électricité statique ou activez la 
fonction STATIC SHIELD (protection antistatique), le cas échéant, afin de 
réduire l'électricité statique. Assurez-vous de suivre les directives du 
fabricant de l'assouplissant.

Le séchage excessif d’une brassée de lessive peut causer l’accumulation 
d’électricité statique. Ajustez les paramètres et utilisez un temps de 
séchage plus court, ou utilisez le cycle AUTO DRY (séchage automatique).

Ces tissus peuvent favoriser l’accumulation d’électricité statique. Essayez 
d'utiliser un assouplissant ou utilisez le réglage DAMP DRY (séchage 
humide) ou un temps de séchage minuté plus court.

Les options de vapeur
ne fonctionnent pas.

Les vêtements sont encore froissés à la 
fin du cycle STEAM REFRESH. 
 

Des gouttes d'eau s'écoulent sur la vitre 
de la porte pendant les cycles de 
vapeur STEAM CYCLE. 

Des odeurs sont encore présentes à la 
fin du cycle STEAM REFRESH.

Mettez seulement de un à cinq articles dans la sécheuse (ou un seul 
article volumineux). Ne mélangez pas les types de tissu. 
Le cycle STEAM REFRESH est particulièrement efficace pour les 
polycotons 30/70. Ne l'utilisez pas pour les articles 100 % coton.

La vapeur est invisible. Cependant, dans certaines conditions, elle peut se 
condenser et former un brouillard, ou de la condensation peut se former 
sur la face intérieure du hublot, et quelques gouttes peuvent s'écouler sur 
la vitre.

Certaines odeurs sont difficiles à éliminer. Les tissus imprégnés de  
telles odeurs, ou d'odeurs très fortes, peuvent ne pas bien se rafraîchir  
et doivent plutôt être lavés ou nettoyés à sec.
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Garantie des électroménagers KENMORE ELITE 

Garantie limitée d'un an
Si le produit est installé, utilisé et entretenu selon toutes les instructions fournies avec le produit et qu’il 
présente un problème relié à un défaut de fabrication ou à un vice de matériau au cours de l’année suivant 
la date d’achat, téléphonez au 1-800-LE-FOYERMD pour procéder à la réparation gratuite de l’appareil.
Si cet appareil est utilisé à des fins autres qu’une utilisation domestique privée, cette garantie est annulée.
Cette garantie ne couvre que les défauts de fabrication et les vices de matériau. Sears ne couvre PAS les 
frais suivants :

1. �Les articles de consommation sujets à l’usure normale, comprenant, sans s'y limiter, les filtres, les 
courroies, les ampoules et les sacs.

2. �La visite d’un technicien qualifié pour obtenir des instructions   quant à l’installation, l’utilisation ou 
l’entretien correct de l’appareil.

3. �La visite d’un technicien qualifié pour nettoyer ou entretenir cet appareil.
4. �Les dommages ou pannes du produit causés par une installation, une utilisation ou un entretien non 

conformes à l’ensemble des instructions fournies avec le produit.
5. �Les dommages ou pannes du produit causés par un accident, une altération, un abus, une mauvaise 

utilisation ou toute utilisation autre que celle pour laquelle l’appareil a été conçu.
6. �Les dommages ou pannes du produit causés par l’utilisation de détergents, de produits nettoyants ou 

chimiques ou d’accessoires autres que ceux recommandés dans toutes les instructions fournies avec le 
produit.

7. �Les dommages ou défaillances des pièces ou des systèmes causés par des modifications non autorisées 
apportées à ce produit.

Exonération concernant les garanties implicites; limitations des recours  
L’unique recours du client en vertu de cette garantie limitée est la réparation du produit tel que décrit dans 
le présent document. Les garanties implicites, y compris les garanties de qualité marchande ou d’adéquation 
à un usage particulier, sont limitées à un an ou à la période la plus courte permise par la loi. Sears ne 
peut être tenu responsable des dommages accessoires ou indirects. Certains états et certaines provinces ne 
permettent aucune restriction ou exemption sur les dommages accessoires ou indirects, ni de restriction sur 
la durée des garanties implicites de qualité marchande ou d’adéquation à un usage particulier. Dans ce cas, 
ces limitations ou exclusions pourraient ne pas s’appliquer à vous.

Cette garantie n’est valide que si ce produit est utilisé au Canada*.
Cette garantie vous donne des droits légaux précis et il est possible que vous ayez aussi d’autres droits, qui 
varient d’une province à l’autre.
*Au Canada, le service de réparations à domicile n’est pas disponible dans toutes les régions et la présente 
garantie ne couvrira pas les frais de transport et de déplacement de l’utilisateur ou de l’agent de service 
si ce produit est situé dans une région éloignée (telle que définie par Sears Canada inc.) où un agent de 
service autorisé n’est pas disponible. De plus, Sears Canada n’effectuera pas de réparation sur un appareil 
si la plaque de modèle et de série est manquante, altérée ou n'affiche pas clairement le logo de certification 
du Canada.
Sears Canada inc., Toronto, Ontario, Canada M5B 2C3

GARANTIE
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Service des pièces et des réparations
NOUS SOMMES LÀ POUR VOUS AIDER LONG-
TEMPS APRÈS LA VENTE.

Pour obtenir des pièces et accessoires de rechange, composez le 1 800 LE-FOYERMD  
(1 800 533-6937), visitez Sears.ca/pieces ou visitez le magasin Pièces et réparations Sears le 
plus près. Nous pouvons livrer à domicile.
*Certains produits sont vendus en ligne; pour connaître la sélection complète, veuillez téléphoner au numéro indiqué.

Nous recommandons les accessoires suivants pour prolonger la durée de vie de votre produit et 
vous permettre d’économiser temps et argent.

GROS APPAREILS MÉNAGERS :

RÉFRIGÉRATION
 Filtres d’eau ou filtres à air
 �Conduites d’eau en acier inoxydable 
pour machine à glaçons
 Thermomètres
 �Produits de nettoyage écologiques

CUISSON
 Filtres de hotte de cuisinière
 Éléments
 Ampoules
 �Trousses de nettoyage pour dessus lisse

LAVE-VAISSELLE
 Tuyaux en acier inoxydable
 Colliers et raccords de lave-vaisselle
 Trousses d’installation de lave-vaisselle

LESSIVE
 �Tuyaux en caoutchouc et en acier 
inoxydable

 �Conduits, colliers, évents et brosses de 
nettoyage pour évent de sécheuse

 Filtres et éléments chauffants

ASPIRATEURS :
 Sacs
 Courroies
 Tuyaux
 Manches, tuyaux et buses
 Filtres

PELOUSE ET JARDIN :
 �Nécessaires de mise au point, huiles et 
stabilisateurs de carburant

 Filtres
 Lames
 Courroies
 �Bougies, boulons de cisaillements et 
goupilles de cisaillement

CHAUFFAGE ET VENTILATION :
 Filtres de fournaise et de climatiseur  Tampons d’humidificateur
 Thermostats  �Produit de nettoyage d’humidificateur 

Durasept

ET BIEN PLUS ENCORE! NOUS OFFRONS PLUS
D’UN MILLION DE PIÈCES ET ACCESSOIRES!

Nous offrons l’entretien en atelier ou à domicile
pour les appareils de toutes les grandes marques.

Composez le 1 800 LE-FOYERMD

Sears.ca/parts
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NOTES
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